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RED REGIONAL DE ORGANIZACIONES CIVILES PARA LAS MIGRACIONES

DECLARACIÓN DE LA RED REGIONAL DE ORGANIZACIONES CIVILES PARA LAS MIGRACIONES – RROCM – ANTE EL GRUPO REGIONAL DE CONSULTA SOBRE MIGRACIÓN (GRCM)
Managua, Nicaragua del 29 al 31 de octubre de 2007

La Red Regional de Organizaciones Civiles para las Migraciones (RROCM) agradece a la Presidencia Pro Témpore, a la Secretaría Técnica y a los gobiernos de la región las facilidades para nuestra participación y la disposición a establecer un diálogo que genere acciones conjuntas a favor de la población migrante en la región.
Política y Gestión Migratoria

En los países que conforman la región confluyen diversos movimientos migratorios y ocurren diversas dinámicas que hacen complejo el tema migratorio y que generan diferentes retos para los gobiernos de la región.

Uno de los retos es que, en el ejercicio de su soberanía, deben desarrollar políticas migratorias que consideren la especificidad de cada uno de los Estados como país de origen, tránsito, destino y retorno de migrantes. En este sentido, exhortamos a que la CRM continúe siendo un espacio de diálogo entre los gobiernos y de éstos con las organizaciones civiles para promover el desarrollo de políticas migratorias inspiradas en la búsqueda del desarrollo humano, el respeto irrestricto a los derechos humanos,  al derecho de asilo y la seguridad humana. 
Dicho diálogo deberá tener como eje central a las personas migrantes y ser garante del respeto a sus derechos humanos, independientemente de su estatus migratorio y de su nacionalidad. Deberá tener un enfoque transversal de género y edad, para eliminar la inequidad y tomar en cuenta las necesidades y condiciones particulares de poblaciones indígenas, mujeres, niños, niñas y adolescentes. 
Las políticas migratorias deben estar centradas en el desarrollo y no en la gestión de flujos, aunque reconocemos la importancia de esto último. Deben también establecer medidas para promover la migración regular mediante la creación y ejecución de mecanismos que garanticen al migrante los documentos necesarios para poder viajar de forma regular y acceder a los procesos de regularización migratoria en los países de destino.

Considerando la vinculación de las migraciones al desarrollo, es importante que se reconozca el aporte de los y las trabajadores/as migrantes a la economía de los diferentes países. También que entre los países de la región se fortalezcan y operen acuerdos laborales que faciliten la migración laboral y garanticen el respeto a los derechos laborales y sociales.  
En particular, consideramos que las políticas migratorias no deben criminalizar al migrante ni a la sociedad civil que le brinda apoyo. En ese sentido, agradecemos el reconocimiento que la CRM ha hecho al trabajo de las organizaciones de la sociedad civil en el tema migratorio. Por ello, reiteramos nuestra disposición al trabajo conjunto en un marco de respeto mutuo, seguridad y de promoción de sus acciones. 
Las políticas deben incluir, pero no exclusivamente, la armonización legislativa con los compromisos internacionales en materia de derechos humanos, asilo, trata de personas y tráfico ilícito de migrantes. 
Hacemos un llamado urgente a los Estados para que tomen medidas tendientes a eliminar la extorsión y abuso que enfrentan los migrantes al tratar de evitar las barreras naturales en el camino, así como los cambios de ruta impuestos por la actividad económica o de disponibilidad de transporte.  

Hacemos también un llamado a la efectiva sanción a los traficantes de personas, a los delincuentes comunes y no a los migrantes.
Al respecto, la RROCM se ha propuesto la elaboración de un informe anual sobre la situación de la población migrante en la región que será compartido con la CRM como aportación a estos diálogos. 
Asimismo, ofrecemos la organización conjunta con la CRM en 2008 de un seminario regional que contribuya al debate entre los tomadores de decisión y a la generación de propuestas para fortalecer y mejorar el enfoque de las políticas migratorias en los países miembros de la CRM.

Derechos Humanos

La RROCM reconoce que ha habido avances en el tema de los derechos humanos de la población migrante y refugiada. Reconoce, asimismo, que aún persisten hechos violatorios que atentan contra la dignidad y respeto que merece toda persona.

Deseamos expresar, en primer lugar, nuestra seria preocupación por la situación de los refugiados. Sabemos que al salir de su país las personas refugiadas pueden utilizar las mismas rutas y medios que los migrantes indocumentados, pero en su caso la repatriación puede poner en riesgo su vida, libertad o seguridad. 

Por lo anterior, exhortamos a los países de la CRM a continuar desarrollando mecanismos de detección de solicitantes de asilo de manera tal que se les pueda dar protección. Es importante que en los centros de detención migratoria y puntos de inspección se brinde información sobre el derecho a solicitar asilo y el procedimiento para hacerlo. 
Asimismo, reiteramos la importancia de que los países de la región firmen y ratifiquen los instrumentos internacionales en materia de derechos humanos y refugiados y que desarrollen normatividad nacional que garantice el derecho a solicitar y recibir asilo, brinde protección integral y promueva la integración local de los refugiados. 
Reconociendo que también hay niños, niñas y adolescentes solicitantes de asilo que viajan en los flujos mixtos, se evidencia la importancia de dar una especial atención a esta población y de, en el caso de reconocer su condición de refugiado, garantizar el respeto a sus derechos establecidos bajo los diversos instrumentos en materia de derechos humanos, en especial la Convención Internacional sobre los Derechos del Niño, y del Derecho Internacional de los Refugiados. 

Conforme a la Convención Internacional sobre la Protección de los Derechos de todos los Trabajadores Migratorios y sus Familiares (Convención de 1990),  la población migrante tiene el derecho de seguir gozando de la tutela de su país. De igual forma, los países de tránsito y de destino deben garantizar el respeto a los derechos humanos de esta población.
En este marco, reiteramos el exhorto a que los países de la CRM que no lo han hecho, ratifiquen la Convención de 1990. A aquellos Estados Parte de la Convención, los exhortamos a cumplir con la presentación de los respectivos informes y a realizar la declaración correspondiente para la activación del mecanismo que se establece en su Artículo 77
.

La RROCM reitera su preocupación por la persistencia de la inequidad económica y social como una de las principales causas de la continua salida de diversos flujos migratorios. Por lo anterior, instamos a los países miembros de la CRM a propiciar discusiones que vinculen el tema del desarrollo y fomento de condiciones más justas. 

Protección Consular

La RROCM se une a las manifestaciones hechas por la Red de Funcionarios de Enlace para la Protección Consular para solicitar a los Gobiernos una mayor asignación de recursos a sus sedes consulares para la atención y protección de sus nacionales en los países de tránsito y destino, que incluyan recursos materiales y capacitación a los funcionarios.
Reiteramos nuestra disposición a participar en un programa conjunto de capacitación a los miembros del servicio consular de los Estados de la CRM para mejorar prácticas y servicios en la detección, atención, protección y acompañamiento de víctimas de trata. Para ello, instamos a la CRM a incluir esta propuesta dentro de su programación de nuevas actividades.
Consideramos de vital importancia que la protección consular se extienda, en casos de víctimas de trata, a garantizar su acceso a la justicia y velar porque les sea respetado en todo momento el debido proceso. La protección consular debe incluir la necesaria constatación de que en caso de retorno al país de origen, los sobrevivientes de trata recibirán la atención adecuada.

La RROCM valora los esfuerzos de coordinación entre varios de los países de la región para efectuar la recepción y acompañamiento de niños, niñas y adolescentes  no acompañados. Exhortamos a los miembros de la CRM a compartir y replicar las buenas prácticas con la finalidad de que los Estados que aún no han concretizado sus intenciones de protección a la población migrante más vulnerable, lo hagan.

Retomando las buenas prácticas, la presencia de consulados móviles ha sido favorable por lo que instamos a que se prioricen las zonas con mayor población migrante y que estas acciones sean replicadas con mayor frecuencia entre los países de la CRM. De igual forma, a reconsiderar la implementación de consulados centroamericanos en los principales países de tránsito y destino.
Hemos escuchado las preocupaciones de los Estados respecto de la mejor manera de satisfacer la necesidad de una base de datos auxiliar en la localización de personas migrantes desaparecidas o fallecidas y al mismo tiempo garantizar el derecho a la privacidad. El equilibrio necesario entre los controles migratorios y las esferas de individualidad y seguridad es para la sociedad civil también una prioridad, por ello en la RROCM asumimos la tarea de realizar una propuesta que atienda la necesidad de información sobre el paradero sin afectar el principio de privacidad ni poner en riesgo la seguridad de las personas. Recordemos que en años anteriores éste ha sido ya un tema de preocupación concurrente de la sociedad civil y los gobiernos de la CRM, es urgente dirigir nuestras acciones a concretar una propuesta viable.

Respecto al tema de la unidad familiar y la ejecución de los controles migratorios:

1. Rechazamos cualquier intención de jerarquizar las políticas migratorias sobre los derechos humanos.

2. Ante la eminente separación de padres e hijos, los consulados habrán de asumir la doble función de puente de comunicación entre ellos y la de vigías del bienestar de los niños, niñas y personas con discapacidad que permanezcan en el país que determinó la expulsión de un miembro de la familia.

Hacemos un llamado hacia la implementación de mecanismos ágiles para garantizar la documentación de personas migrantes, incluyendo la mejora de los mecanismos de coordinación entre las instancias en el país de origen y los consulados en los países de destino.
Sugerimos la adopción de un programa regional de atención a los migrantes por medio de la instalación de los servicios de llamadas telefónicas gratuitas (01 800) a los consulados en los centros de detención migratoria.

Instamos a mejorar la comunicación y coordinación entre las instituciones de  Migración y los Consulados para hacer efectiva la atención especial que requieren migrantes en situaciones de vulnerabilidad (amputados, víctimas de violencia, heridos, entre otros) y que se adopte como política de cada representación consular el respeto a la unidad familiar.

La RROCM reitera su oferta para colaborar con las representaciones consulares en las acciones tendientes a la protección y efectiva defensa de los derechos humanos de los migrantes. 

En seguimiento a acuerdos anteriores, la Secretaría Técnica de la RROCM en breve reenviará a la CRM el directorio de las organizaciones miembros que pueden contactar en sus países. Llamamos nuevamente a los Estados de la CRM y a los organismos internacionales a proporcionar la información sobre sus agencias para integrar el directorio del que se habló en la XII Conferencia Regional sobre Migración realizada en Nueva Orleáns en abril de este año.
Trata de Personas

En concordancia con el seguimiento de las áreas determinadas como prioritarias en los procesos de consulta de la RROCM, se han identificado iniciativas, acciones y avances en la realidad nacional y regional en el tema de la trata de personas y el tráfico de migrantes.
· Legislación 

Se celebran una vez más los esfuerzos de los Estados miembros de la CRM por firmar y ratificar los Protocolos de Palermo.

Además, se valoran los esfuerzos por legislar para tipificar y sancionar el delito de la trata de personas. Asimismo, se exhorta a los países en que se discuten reformas a los códigos o legislación a que se llegue pronto a acuerdos. Lo anterior, considerando la trata de personas en todas sus modalidades e incluyendo la prevención y la tipificación y sanción del delito, así como la protección y atención a las víctimas. La normatividad debe evitar la criminalización de las víctimas de la trata de personas.
Proponemos a los países miembros de la CRM valorar la posibilidad de una tipificación y sanciones similares en todos los países, como un esfuerzo conjunto de prevenir y perseguir el delito de la trata de personas.

Asimismo, se considera una buena práctica la participación activa de la sociedad civil en la elaboración de la normatividad relativa al tema de la trata de personas y la RROCM reitera su disposición a continuar colaborando con los gobiernos en ello.
· Participación de los Consulados en la detección, atención y protección de víctimas de la trata de personas

Consideramos de vital importancia que los consulados participen en materia de la trata de personas en las siguientes actividades:

· Detección de las víctimas.
· Apoyo para que las víctimas puedan recibir protección y atención en el país en el que han sido tratadas o en el país de detección, incluyendo acceso a la justicia y al debido proceso

· Facilidades para la unificación familiar y la comunicación entre ellos. 

· Generar mecanismos de atención para aquellas personas con necesidades especiales, incluyendo a los niños, niñas y adolescentes.
· Trabajo conjunto para la atención y protección de víctimas de la trata de personas

Reconocemos también los esfuerzos por crear espacios interinstitucionales de trabajo conjunto entre los gobiernos y la sociedad civil.
Celebramos el hecho de que en los países de la región se estén desarrollando planes de trabajo en la materia, y exhortamos a que se establezca en todos los países y se incluyan actividades de coordinación regional. 

Insistimos a continuar con las actividades conjuntas de capacitación y sensibilización en materia de trata de personas desde el  marco del respeto de los Derechos Humanos.
Hacemos un exhorto para que en todos los países haya servidores públicos especializados para una identificación eficaz y una atención adecuada a las víctimas de la trata de personas y sus familiares.
· Acceso a la protección y atención
Hacemos un llamado para que las medidas de protección en los países de la CRM incluyan el ejercicio del derecho a solicitar y recibir asilo, conforme a las directrices del ACNUR.
Asimismo destacamos la necesidad de que las medidas de protección y atención incluyan a los familiares de las víctimas, lo cual requiere de cooperación entre los países de la región.
Se deben establecer medidas especiales para la protección y atención de los niños, niñas y adolescentes víctimas de la trata de personas, incluyendo la situación familiar para evitar la revictimización.
Se considera fundamental asegurar que las víctimas reciban atención integral, incluyendo asistencia legal,  médica y psicológica, tanto en el país de detección como en el de origen en caso de repatriación.
La protección y atención deberá incluir la posibilidad de regularizar su estancia y de unidad familiar, así como medidas de reinserción y de participación de las víctimas en actividades de prevención.
Se deben continuar los esfuerzos por establecer centros de atención especializada y albergues de alta seguridad que aseguren la protección de las víctimas.

Se recuerda la importancia que confiere el establecimiento de medidas de protección para proteger a víctimas de trata de personas y tráfico de migrantes como herramienta para favorecer  acciones de denuncia de estos delitos.
Hacemos un llamado para que el acceso a la protección y atención no dependa de la denuncia que la víctima haga de su situación.

· Estadísticas regionales
Exhortamos a continuar los esfuerzos de cooperación en esta materia, a fin de que se cuente con estadísticas y estudios regionales sobre la trata de personas, incluyendo:

· Tipos de trata detectados

· Funcionamiento de las redes de tratantes

· Aplicación de sanciones a los tratantes
· Víctimas rescatadas y seguimiento a los casos

· Servicios disponibles para las víctimas

· Información sobre buenas prácticas

· Normatividad efectiva en la prevención, atención y protección a las víctimas

Esta  información puede utilizarse en campañas regionales de prevención y en el desarrollo de líneas de acción conjuntas.
· Acciones de capacitación

Se establece la capacitación como recurso fundamental para el fortalecimiento en acciones de prevención del delito, así como para la detección, atención y protección a  víctimas de trata.

En ese sentido, se recomienda considerar a la RROCM como ente referencial para el intercambio de experiencias e informaciones así como en la promoción de la educación y prevención.
Capacitación

· Trata de personas

Como seguimiento a la propuesta de la RROCM realizada en las reuniones de las Redes de Enlace celebradas, para apoyar un proceso de capacitación a funcionarios consulares en estrategias de detección, atención y protección de víctimas de trata de personas, la Red Regional de las Organizaciones Civiles para las Migraciones (RROCM) propone que se incorpore dentro de la propuesta de nuevas actividades la realización de un seminario conjunto sobre trata de personas, que se enmarque en los siguientes lineamientos:

Objetivo General
Potenciar la participación de los funcionarios consulares y de las organizaciones de la sociedad civil en la detección, atención y protección de víctima de la trata de personas.

Objetivos Específicos

1. Especializar a los funcionarios consulares y a las organizaciones de la sociedad civil en una identificación eficaz y una protección y atención adecuada a las víctimas de la trata de personas y sus familiares.  

2. Analizar las buenas prácticas para el desarrollo de plataformas de trabajo conjunto entre funcionarios consulares y organizaciones civiles en la prevención y en la atención y protección de las víctimas de trata.

3. Proponer las bases para la ampliación de la campaña regional de prevención de la trata de personas.
4. Compartir información y apoyar un diálogo permanente entre las instancias públicas y civiles de los países miembros de la CRM en favor de los derechos humanos de las víctimas de la trata de personas
· Derechos Humanos
En atención a la propuesta de capacitación conjunta para la realización del “Seminario sobre Migración y Derechos Humanos”, reiteramos nuestro interés, compromiso y disposición de iniciar los procesos de coordinación pertinentes para su organización. 
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� Artículo 77 “… reconoce la competencia del Comité para recibir y examinar las comunicaciones enviadas por personas sometidas a su jurisdicción, o en su nombre, que aleguen que ese Estado Parte ha violado los derechos individuales que les reconoce la presente Convención…”
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